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(11) WILCZYŃSKI W łodzimierz: Janko Kupała a Władysław Syrokom­
la . "S lav ia O rien ta lis"  1976 n r 2 s . 199-212.

Spośród poetów słowiańskich Władysław Syrokomla był najbliższy k la­
sykowi lite ra tu ry  b ia ło rusk ie j, Jance Kupale (pseud. Jana Ł ucew icza). 
Wiele utworów "lirn ika  wioskowego", szczególnie tych ,k tó re  posiadają du­
ży ładunek ludowości, przetłum aczył Kupała w latach  1905-1913 na język 
b iało rusk i. P rzekłady  te miały duże znaczenie dla lite ra tu ry  b ia ło rusk ie j, 
kształtow ały nowoczesne zasady tra n s la to rsk ie . Działalność przekładowa 
Kupały nie upoważnia jednak - co sugeruje autor w zakończeniu ro z p ra ­
wy - do ustalan ia  wpływów Syrokomli na oryginalną tw órczość poety bia­
łoruskiego.

B P/62/67 Bb.W .

(II) WSPOMNIENIA ARTURA GRUSZECKIEGO. O prać. A. F iu t.
"Pamiętnik L iteracki" 1976 z. 2 s . 173-230.

O parta na autografie publikacja wspomnień Gruszeckiego spisanych 
około 1927 r .  , a obejmujących la ta  do roku 1879. P rzynosi wiele szcze­
gółów z życia szkolnego i uniwersyteckiego we Lwowie i w Krakowie (sy l­
wetki Tarnowskiego i Szujskiego jako wykładowców), informuje o s ta ra ­
niach początkującego lite ra ta  o p racę  w redakcji k tóregoś z pism w arszaw ­
skich, o stosunkach w "P rzeglądzie Tygodniowym" po odejściu Świętochow­
skiego, o honorariach i cenach w W arszaw ie, "jednym z najtańszych wów­
czas m iast polsk ich".

BP/62/68 M.P.


